ANNEroPUSA (11), x.

Ipey. dA\nyopta ‘nHOCKa3aHue’.

J1ar. allegoria, inuersio.

Hewm. Allegorie.

Pyc. anneropun <?>, annuropus, nHockasaHue, nogobue.

PuTtopuka 1759: Anneropis (129).

4 CoeduHeHue HeCKOJIbKUX Memagop, Ces3aHHbLIX MeX-
dy coboli, pazHo8UOHOCMb MPONOoe NnpPeosIoKeHudl.

Tponbl NpeanoXeHWn CyTb NATb: anneropus, napadpasuc, sm-
dasuc, nnepbona, MPOHUSA, OT KOTOPLIX Neped NPOYMMM yKpalle-
HUAMW MONy4aeT CroBO OCOBNMBOE BO3BbILEHWE W BENUKomenue,
a 0cobnmBo OT YeTbipex nepsbix (7, 249). Anneropusa ecTb NepeHe-
CceHve npeanoXeHnn oT cobCTBEHHOIO 3HaMEHOBAaHMA K OpYyromy
<3a4yepkHymo JIoMOHOCO8bIM: Ype3 MeTadoopy, CUHEKOOXY UIN METO-
HUMKIO. — ripumed. ped. AlICC> cTedyeHnem MHormx metagop, <3a-
4epkHymo JIOMOHOCO8bIM: VNN CUHEKOOX UM METOHUMUMA, K OLHON
BELLW NpUHaanexaLumx, mexagy coboto. — npumey. ped. AlNTICC> mex-
Oy cobOo CPpOAHbIX M HEKOTOPYHO B3aWMHYHO NPUHAOSIEXHOCTb MMEI0-
wmx (7, 250). YMepeHHO ynoTpebrieHHas anneropvs CroBo yKpa-
WaeT 1M BO3BbIWAET, a 6€3 Mepbl 4acTo B CMOBO BHECEHHAs OHOe
nompavaet n obesobpaxaet (7, 252). OT BbIMbLICNIOB pasHUTCS an-
neropus Tem, 4YTO B HUX CaMW UOeW, a B anneropum TonbKO OfHe
peun nepeHocaTtes (7, 252). © Anneropusa 4yncrtasi, cMelwaHHas.
Pasgensetca anneropus Ha YMCTYH U CMeELUaHHYH; YucTasi Cco-
CTOUT BCH M3 MEPEHOCHbLIX PEYEHWUA, HANPUMEP: OKPOMUs Mbl MHE
2opsAwyro epyOb, mo ecmsb re4danbHoMy Oyxy Moemy dasl mbi ompa-
Oy. CMellaHHaA COCTOUT U3 pPeYEeHU NEePEeHOCHbIX, K KOTOpPbIM ANis
N3bACHEHNS MHOTME MPUCOBOKYNMNSATCA B CBOWCTBEHHOM 3HaMme-
HoBaHuW, Hanpumep: Ckasbigaem, 4mo OH sudum 8 Wmanuu eoc-
cmarwul obrak mombisi U Kpogasbisi 80UHbI, 8UOUM 2PeMSYIO
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u bnewywyro om 3anada 6ypro, Komopasi 8 Koe 20cy0apcmeo oeo-
doto rnobedsi npuHeceHa HU bydem, ece HaBOOHUM 8ENUKUM U KpO-
easbiM dox0em (7, 250). 3aragkm Bcerga COCTOST M3 YACTOM an-
neropum, npumep o konogese u3 Bupr<unua>, Sknora 3: Ckaxu,
8 Kakux 3emnsix, mo bydewb mbi MHe ®eb, / He 6onbwie mpex 5oK-
mel omkpbimbl Hebeca (7, 251).

B anneropusa 7, 249; 7, 250; 7, 252; P. anneropun 7, 250; 7, 251;
B. anneropwuio 7, 250; I1. anneropun 7, 252.

B «KpaTtkom pykoBoactBe k putopuke» (1744): Anneropusi eCTb COBOKYIM-
neHve nopobHbIX MeTadop, H<a>nN<pumep>: CMepTHas Koca LiBEeT IOHOCTU noAcekna
(7, 53). K anneropuu npuHagnexar 3aragku, metadopyyeckme NocnoBuLbl 1 NPpUTYK
unu 6acHu, Yemy NpMMepoB AOBOSILHO BUAETb MOXHO B E3onosbix nputyax (7, 53).

[AnneropuyHbin] (1), npun. ANNEropuYHbIM LITUIEM MHO-
rme M3MULLIHO YCMaXQarTCs M 4Ype3 Mepy 4acto cen Tpon ynotpeb-
NS0T, @ 0cobnNMUBO Te, KOTOPbIE HE 3HAKT MOAJIMHHOM KpacoTbl Cro-
Ba, HO MpenbLLAaTCa NPUTBOPHLIM ero Buaom (7, 252).

—Cnpas. Cn. PA XI-XVII Be. annuropus; CAP annerdpia, gpey.; Cn. XVIII B.
anneropus, um., Uck.; anneropuyHsin; Cn. 1847 anneropis; BAC? anneropus;
anneropuyHbIn.

1.4. lam cum fluxerunt continuo plures translationes, alia plane fit ora-
tio; itaque genus hoc Graeci appellant d\\nyopiav: nomine recte,
genere melius ille qui ista omnia translationes vocat. (Cic. Orat. 94).
MepeBoa: Koraa xe cnegyet nogpsif MHOro mMeTadop, TO peyb siB-
HO CTAHOBWTCS MHOCKa3aTenbHOM: NO3TOMY FPEeKM M Ha3blBaloT TaKoM npmeM
«anneropus» — HaMMeHoOBaHWe 3TO CrpaBeAnMBOe, HO MO CYLLECTBY BepHee
noctynaet [ApUCTOTENb], KOTOPbI BCE 3TO Ha3bIBaeT MeTadopamu.

De re <publica> breviter ad te scribam; iam enim charta ipsa ne nos pro-
dat pertimesco. itaque posthac, si erunt mihi plura ad te scribenda, d\\nyo-
piars obscurabo (Cic. Att. II, 20, 3). MepeBoa: O rocynapcTBEHHbIX Aenax
Hanuwy Tebe kpaTko; Botock, kak Gbl Hac He Bbigana cama bymara. Moatomy
BNOCINEACTBUM, ECAIM MHE NMOHaRodMTCS HanncaTb Tebe 0 MHOTOM, S 3aTEMHIO
CMbICIT a11e2o0pusivu.

1.5. Allegoria, quam inuersionem interpretantur, aut aliud uerbis, aliud sensu
ostendit, aut etiam interim contrarium. Prius .. ut ‘O nauis, referent in mare te
noui fluctus: o quid agis? Fortiter occupa portum’, totusque ille Horati locus, quo
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nauem pro re publica, fluctus et tempestates pro bellis ciuilibus, portum pro
pace atque concordia dicit (Quint. Inst. VIII, 6, 44). MepeBoa: Anneropus, ko-
TOPYI0 MOXHO Ha3BaTb V3BpaLyeHreM, MHOE CrioBamu, MHOE CMbLICTIOM, a UHO-
roa v npoTmBHOE o3HavaeT. Mpumep nepsoro: O kopabnb, CHOBa B MOpe HECYyT
1€65 / BonHbl. YTo ThI Aenaews? NpoyHo raBaHb / 3aitMun. 3aeck y Mopaums
kopabnb 3HaunT Pecnybnunky, BONHbI MeXayyCoOHyH BOIHY, MPUCTaHULLE MUp-
HYI0 TULLMHY W cormacve.

2.1. Allegoria, ad terrorem incutiendum est aptissima, adyto aut nocti similli-
ma, nescio quid habet horroris; quia, quae minus videntur, magis timentur: om-
nia mysteria sunt Allegoriis velata, ad grauitatem et horrorem. Grauius dixit
Dionysus, Locris vastitatem minitans, [Nunc Cicadae apud vos in nudo can-
tabunt solo,] quam si rem dixisset apertius, iracundior visus esset, et minus
metuendus. Sed cauendum a continuata Allegoria, ne videamur aenigmata fa-
cere. Haec Demetrius (Caussinus 427.2-428.1). MepeBoa: Anne2opus BeChb-
Ma npurofHa Ans BHyLLEHUS CTpaxa, nofobHa TailHUKy Uin HOYM U COREPXMAT
B cebe HeuTo yxacHoe, nbo Toro 6onee 6oATCS, 4TO MEHEE O4EBMOHO: BCE
TAWHCTBEHHOE ANS NyLEeN BbIPA3UTENBHOCTH M YKACHOCTW MOKPLITO anmnero-
pusmu. Juonncui, yrpoxas Jlokpam onyctolleHuem, ckasan: «Tenepb Lukabl
3arotT y Bac Ha ronoi 3emrne», — 6onee BblpasuTensbHO, YeM ecnn Bbl OH
ckasan 0b 3ToM sicHee: OH nokasancs Obl 6onee rHeBHbIM U MEHEE CTPaLLHbIM.
Ho criegyeT Bo3AepxuMBaTLCA OT HENPEPBIBHON anneropum, MHave nokaxeTcs,
4TO Mbl 3arafbiBaeM 3aragku. Tak roBoput [Jemetpuii.

2.2. Quot sunt Tropi, qui in pluribus verbis versantur? R<esponsum>. Quatuor.
Allegoria, Periphrasis, Hyperbaton, Hyperbole. .. Allegoria est, cum aliud ver-
bis, aliud sensu, ostenditur. Ut, Cum magnas subijsset tempestates, rerum
omnium naufragium fecit. Hoc est. Cum magna adijsset pericula, amisit bona
omnia (Pomey 59). NepeBoa: CKOMbKO CYLYECTBYeT TPOMOB, COCTOSLMX U3
Heckonbkux cnos? OTeeT: YeTbipe. Anneropusi, nepudpasa, runepbar, runep-
6ona .. Anneropus — 370 Korga CrioBaMu BbipaxaeTcs OAHO, @ CMbICIIOM
apyroe. Hanpumep, «[Nonas B Benukue Gypu, OH BO BceM noTepnen kopabne-
KpyLueHuey», To ecTb «[loaBepriumch BENVKAM OMaCHOCTSIM, OH MOTepsn Bce
[06po».

Allegoria, nihil aliud est, quam multiplicata et continuata Translatio. Ta-
metsi autem Figura haec in verbis sita sit, in sententijs tamen dignitatem et
locum habere potest, ob similitudinis gratiam, quam plerumque continet, et
Translationis leporem (Pomey 67). MepeBoa: Anneropus — He YToO MHOE, Kak
NPUYMHOXEHHas W pacTaHyTas mMeTacdopa. U xota ata durypa coCTouT B Cro-
BaX, OHa MOXeT obnagfaTb JOCTOMHCTBOM 1 MECTOM B MpeLNoxXeHusX, bnaro-
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Japs MPUSITHOCTW CpPaBHEHWS, KOTOpPOe 0BLIKHOBEHHO COAEPXWT, U MPenecTy
meTaopbl.

2.3. Wenn man eine angefangene Metaphore laenger fortsetzet, als in einer
Redensart: so bekommt sie den Namen einer Allegorie. Z<um> E<xempel>.
Eben der Redner <Fleschier> schreibt bald nach der obigen Stelle: Wie oft hat
er <Turenne> aus bruenstigem Verlangen nach dem lebendigen und kraeftigen
Lichte, welches einzig und allein ueber die Irrthuemer des menschlichen Ge-
muethes triumphiret, zu seinem Heylande geseufzet: Herr hilf dal ich sehen
moege! Wie oft suchte er mit unvermoegender Hand die verdrueRliche Binde
abzureissen, die seine Augen vor der Wahrheit verschloB. Hier stellet der Red-
ner seinen Held unter dem Bilde eines Blinden vor, und setzet die Vergleichung
bis ans Ende fort. Er meynet aber die Unwissenheit in der roemischcatholi-
schen Lehre dadurch, welches denn seiner Absicht vollkommen gemaeR ist; ob
es gleich in unsern Augen falsch ist (Gottsched 243-244). MepeBoa;: Ecnu Ha-
yaTas MeTacopa NpPOANEBAETCS U BbIXOAUT 33 PAMKU OLHOTO BbIPaXEHMS, OHa
nony4yaeT HaumeHoBaHWe anneropun. Hanpumep, y Toro xe opatopa <®re-
LWbe> YyTb HUXe HaxoanMm: «Kak 4acto oH <TIOpeHH>, NOBUHYSCH CTPACTHOMY
MopbIBY K KUBOTBOPHOMY 11 BCEBNacTHOMY CBETY, KOTOPbII OMH W TONBKO OAMH
TOPXECTBYET HaZ KOCHOCTbIO YenoBeYeckux HpaBoB, obpaluancs ¢ Bo3abixa-
Huem k ceoemy cnacutenio: «lFocnogu! Caenai Tak, 4Tobbl 5 npospen!» Kak
4acTo OH MblTancs cnabo pykoit copeaTb NOBA3KY, KOTOpPas 3akpbiBana CBeT
WctuHbl oT ero rnas». 3gech npeacTaBnseT aBTop CBOEro repos B obnuke
CMenoro 1 NPoAoIKaeT 3T0 CpaBHEHWE A0 KoHUa dpasbl. OH nogpasymesaet
<noa cnenoTor T0>, 4To TiopeHH BbiN HECBEMYLY B YYEHUM PUMCKO-KATOmNu-
YECKOM LIepKBU — 1 3TO MOSHOCTLIO COOTBETCTBYET €r0 3aMbICIly, XOTS, C Ha-
LUEA TOYKW 3PEHMS, STO U HEBEPHO.

3.1. — Kotopble cyTb Tponu peyeHns? — Tponu peyveHust cyTb anmneropus,
cumpeyb nogodue v ero 06pasupl.

— Yr0 ecTb anneropus? — Anneropmusa eCTb BEYHAs U NOCTOSAHHAS Me-
Taghopa He BO €OMHOM COBE, HO O NOBECTH, erga Kotopas Bellb OnucyeTest
1 0BSIBNISAETCS HEKOTOPbLIM NOLOBMEM, SIKO XE AaBUTU KOTO — BMECTO TOrO a-
roneTcs, YTo ecTb BUHOW 40 6e3ronoBHoro aena. — MHoro nn ectb obpas-
LoB anneropua? — YeTblpe: eHUrMa, napamus, UpoHus, capkacmyc (Putopu-
ka 1620, 70-71).

3.2. Annuropus, ecTb NPeMeHeHWe, erga UHOe TrraroneTcsi, MHoe pasymeer-
CSl, UMK €CTb CNOBO UMXE MHOE PeYeHMM, a MHOe PasyMoM NosHaBaeTcs, oba-
Ye HepasHoe, Ha NpuKnaa: B noyyeHUn MoeM pasropecs OrHb, TO eCTb NioGee
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Boxus. Ako Bpema TsXKoe OTAroTella Ha MHe, cUpeYb MHOXECTBO rPexoB
otaroTelua. MimeeT ynotpebneHne Yactoe annuropusi 1 BO CBATOM NKCAHWUM,
W'Y BCAKWX PUTOPOB, HO MHOraX bl COBCTBEHHBIMU UK U3BECTHBIMU CIIOBE-
Cbl NepenneTaeTcs Aa ceeTnee nNosHaetcs, Ha npuknag: Ce Gone Henpasolo,
3ayaT 6onesHb, 1 poau GessakoHne. 3ae NepenneTaeTcs annMropusi cnoae-
Cbl 13BECTHbIMU. CryyaeTcs anmuropus, ko BO BCeX rraroniaHuu ObisaeT
annuropus Ho nepennetaemasl CoBeChl CBETMbIMK, pasyMeil, annuropus
oT MeTadhopbl pasfensieTcs, Ako MeTadopa ecTb NpeMeHeHWe Ui npeHece-
HME BO eAMHOM PEYeHUM, animMropus e BO MHOMMX, M [a SiBHee peky: sko
annuropus 13 MeTacdop COCTaBNAETCA M3 [BYX, UMK TPeX, Unu MHorux (Yca-
ueB 123 06. — 124 06.).

3.3. Allegoriam plurimi improbant seu metaphoricam propositionem, quod si-
militudo per totam orationem protracta videatur officere varietati, quam quaeli-
bet requirit oratio vel quod allegorica propositio non magnam sui apud auditores
ingerat opinionem, utpote ingeniosa magis quam gravis, sed ignari hujusque
doctrinae immerito reprehendunt, non omnem aprobamus allegoricam proposi-
tionem Rhetori esse utilem, sed illam duntaxat, quae admirabilitatem aliquam
in se continet. Seu quae petuntur a similitudinibus raram cum re proposita ana-
logiam habentibus. Simplicem hanc propositionem juvenis insignis obiit, inno-
vabis per allegoriam sic: oriens in occidente, Aurora obscurata. Allegoriam in
propositione mitigandam esse verbis propriis, ut scilicet permixtim non nuda illa
similitudo, sed sub similitudine res explicetur. Sic si velles aliquem dicere for-
tem, vocares eum Martem Rossiacum. Tales assumendas esse similitudines,
quas sunt capaces multiplicis eruditionis, maxime dum prolixior oratio est ador-
nanda, sic enim facile varietas orationis induci potest. Allegorica formatur pro-
positio ab eruditione quae fit in propriis nominibus, vel appellativis. Verba gratia
in propriis de stipendiis aut premiis velut calcar addentibus est illud: Non obstat
in Colchidem naviganti mare infestum Jasoni, quem vellus aureum ad se allicit.
Simplex propositio optime adornatur per allegoriam conglobatam, tum scilicet
a multis rebus similibus res proposita explicatur (Kpainckuin 180-181). Mepe-
BOA; Anneroputo, U mMeTagopuyeckyto Mpono3nLMto, MHOMe NOpULAKT, Mo-
TOMYy YTO MPEACTaBMSETCS, YTO CXOACTBO, MPOBEAEHHOE Yepes BCH (ppasy
WIW peyb, NPEnsTCTBYET pa3Hoobpasmio, B KOTOPOM Ntobas peyb HyxaaeTcs;
WK Xe NOTOMY, YTO anreropuyeckas nponosuums He Gonbluoe o cebe MHe-
HWe COCTaBnsieT y crywarenen, nbo ckopee SBNSETCA UCKYCHO-3aMbICIIOBa-
TOW, YEM 3HAYWTENbHOI U Cepbe3Hoi. Ho HecBedyLme B 3TOM yyeHUn Hesa-
CNyXeHHO <ee> nopuuatoT. Mbl cunTaem, 4To He BCsSKas anneropuyeckas
nponosnuMs nonesHa i puTopa, HO TONMbKO Takasi, KoTopasi HeYTo yauBu-
TENbHOE B cebe copepxuT. Mnu Takue, KOTopble NPOW3BOAATCA OT Nopooud,
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UMEloLLMX Hekoe HeoBbIKHOBEHHOE CXOACTBO C NpeaMeToM peyn. Criegytoluyio
MPOCTYI0 NPONO3nLMI0 «BNecTALLMiA toHOWa ymMep» NOCPeACTBOM anneropum
N3MEHAN Tak: «BOCXOZ Ha 3anage, ABpopa nompayeHHasy. Anneropuio B npo-
noauumuu cnepyeT CMELMBATL CO CoBamu B COGCTBEHHOM, He MEPEHOCHOM,
3Ha4eHuw, 4Tobbl B 3TOM CMELLEHWM He OfHO Nub nogobue, HO W npeameT
peym, <CKpbITbI> nog 3TUM nogobrem, nomyyan BbipaxeHue. Tak, ecnn Xo-
yelb xpabpbiM Ha3BaTb koro-nubo, Ha3osm ero Poccuiickum Mapcom. B Tom
Cryyae ecnu yKpacuTb HY)XHO 0COOEHHO ANMHHYIO peyb, criesyeT UCMonb3o-
BaTb Takue ynogoObreHus, KOTopble HaMOMHeHbl MHOTOYMCIIEHHBIMU M3peye-
HUAMM, 1 BeAb TakuM 0Bpa3oM nerko focTuraeTcs pasHoobpasne peun. Anne-
ropudyeckas npono3nLys MoxeT 0Bpa3oBbIBaTLCA C MOMOLLBIO U3PEYEHMI, NO-
CTPOEHHBIX Ha MMeHax COBCTBEHHbIX UMK HapuLaTenbHbIX. BOT npumep ¢ uc-
MoNb30BaHWEM MMeH COBCTBEHHBIX, B KOTOPOM FOBOPWTCA O XaroBaHbe Uiu
Harpage, NMoAroHsLLEe <BOMHa>, CMOBHO LUMOPbLI: «He MOXeT mMope, norHoe
onacHocTei, nomeLaTtb nnbiBylemy B Konxugy SCOHy, KOTOPOro MaHWT pyHo
3ornotoey. [pocTas nponosuumMs nyylle BCEro yKpallaeTcs anneropuen, Ha-
CblLLIEHHOW Mogo6uUsAMM, — TOrAa MHOTMMI CXOLHBIMM BELLaMM NPEAMET peun
Bblpaxaetcs.

3.4. MocnepytoT yxe Tponockl B crnose. Mepsblit rpeYecku — annurépms: crno-
BEHCKM — MHOCKa3aHue. Exe MHO peumm, a MHO pasyMoOM MoKasyeT, Uni eLue
Hekorfa NpoTUBHO. Tako XOTSI PELTH O BO3MYLLEHHOM IPaXaaHCTBE MOXe-
LUW NPUBECTW MHOCKa3aHue Mopsi. Hanpuknag: HOBaro HbIHE Kpyr POCCUIMCKMIA
yxacaetcs U bnaroroBeeT HenTyHa, Cpeyb TWLLAWLIAr0 MOHapxa Haluero,
VXe TONVKMS B NAIOLMACS CynoCTaToB BOMHBI, TOMMKM KPOBABbIS My4MHbI, TO-
TIMKW NPOTWUBHOCTM W MATEXW, CHACNMBO YTOMWUI, W B NAIOLMNCS rPaxaaHCTBa
kopabnb NpUCTaHWLLY TUXOMY NpeBeAe npecrnasHo. Vi o ToM xe BonHytoLLe-
CSl rpaxpaHcTBe XOTAN PELLM MHOCKa3aHWe OT BO3ropaHus cuue, Hanpuknag:
He BeM, Kuil rybuTenHbii (haeToH TONMNKas Kpyry POCCUIACKOMY BBEPXE BO3ro-
PEHWSI, B HUX € HUYEro, passe nenena normbLLMX U UCKPbI COKPBITHIA AbIMS-
LyMXcs rpapoB oxugatv nogobalue. Ho npumuae BHe3any CBOW UM BO3rOPEHMS
YKpOTUTENb, W OBULEM Be3 NpuroBopcTBa, Aa byaeT neTb <sicl> MHe HapeLum
TULWalLWaro MoHapxa, Wxe nepyHamun CBOero CKoponapHoro opna Tofnmka Bo3-
FOPEHIS! YTONN HEMCTOBHOCTY W MUSIHCTBEHHYIO OrHULL 0BY3Aa MOTOCT, U, KO
[OTUMUTaHCKaro TBopLa, — 13peky crnoeeca MapcosbiMu, — 06y3aa OrHsMu
OrHsH (ABopckuin 355-356).

4.1. K cum Bcem Tponam OTHOCUTCS anneropusi, Kotopasi €CTb HEMpepbIBHOE
MPOAOSIKEHME B LIENIOM CMbICrie 0fHOMo Tpona. Ha np<umep>: B mom camom
mecme, Komopoe no suduMomy OOmKeHCma08ano bbimb Xumuwem cnokod-
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cmea U muwuHbl, xecmoyaliwas 6yps 03nobneHuli eocmana. Lnu<epon>
Kh<wra> 1. Opat<op>. .. Anneropus ectb YnCTas, UK CMELLeHHast; B YUCTON
ynoTpebnstTes 0O4HU TOMBKO NEPEHOCHBIE PEYEHNS; B CMELLIEHHON nonaratoT-
Csl Mexay NepeHoCHbIMM 1 cobCTBEHHbIMM (AMBpocuii 118-119).

4.2. Anneropus — Korga B LeSIOM NpeasiokeHnn, Unu B LeoM nepuoge Bee,
UMK M3KITKYas He MHOTUS TONMbKO, croBa OyayT ynotpebneHsbl B HECOBCTBEH-
HbIX 3HAYEHMSX MO NPUYMHE YNOMSIHYTAro CXOACTBA BELLEM, COAEPKALLMXCS Nog
060MMM X 3HAMEHOBAHWUAMM: TO Cell TPON HasblBaeTcs ANNEropuio; v B nep-
BOM Cfly4ae YMCTOr, @ BO BTOPOM CMeLLeHHo. Hanpumep: Ho mwemHo xpa-
MbI copyxaem / Ha Opsixnibix npu eode neckax: / Opna HUYMo He socnswja-
em/ [Jobby 3pems 8 caoux koemsax (Pwxckuin 35-36).

4.3. Anneropmsa (d\\os — UHOW 1 d-yopd — peyb, UHOCKa3aHue) NepeHoCHT
He CMoBo, a Lienyto MbIChb (Bcerga Tpon Meicned): 1) no nogobuio, kak MeTa-
thopa; 2) NHoraa no OTHOLLEHWSIM, Kak METOHUMWS; W BbiBaeT 3) yucmas, rae
BCe CMOBa B NEPEHOCHOM 3HaYeHWM, W 4) cmelaHHas, rhe ecTb CroBa B cob-
CTBEHHOM 3HaueHuu. [pumepsr: 1) Jnwb conHue [cHacmbe] YyTb KOro npu-
epeem [nobnazonpusimemeyem], TOT pefko-pedko pasymeeT, UTO MHOMUM
04eHb X0n100Ho [cmpaxdym]; 2) Tnspena v eaea 6nuctana [/TyHa] Mpeg crap-
Lem [PymsHyosbim] Npekrnonms pora. Kak 6bl ¢ nouTeHbem npuaHaBsana B Hem
cBOero Toro Bpara, Kotoporo oHa cTpawwunack, Komy BceneHHas ausunach
[Tym nyHa 3Hadum Typyuto, MemoHumusi 117 — 3Hak emecmo 3Ha4yumo20.];
3) Oba npumepa uucToit anneropum; 4) YTpo OHell Moux 3aTMunoch (Kowwan-
ckuin 115-116).

5.1. Anneropua, pun. [pey. 3pu UHockasanue (CAP I, 21).

WHockasaHue, Hus. c. cp. PeTopuueckoe NpeanoxeHue, cogepxalyee
B cebe CMbICI NepeHOCHOI OT cOBCTBEHHAro kK MHOMY cMbicny. KHuea nec-
HU necHell 8csi cocmagrieHa U3 uUHockasaHul. [08opumb UHOCKa3aHus-
mu (CAP 11, 384).

5.2. Anneropwus, [p<ey>. CKpbITOCIOBKE, CKPbITOPEYMNE, MHO3HAYEHME, NHO-
ckasaHue. OgHa u3 Putopuyeckux curyp, 3akniovarowas B cebe nepeHoc
NPEANOXeHUs OT COOCTBEHHArO 3HAMEHOBAHMS K JPYrOMY CTEYEHWEM MHOMMX
memacbop, Mexay cob0to CPOAHBIX N HEKOTOPYIO B3aUMHYH MPUHAAMEXHOCTb
nMerowmx. — Amezopuu BecbMa ynoTpebutenbHbl B NOCNOBUALAX U 3aragkax
(An. 1, 97).

' 3peck v nanee umMdpbl 06O3HAYAIT TUMbI METOHUMUN 1 CUHEKIOXW B Knaccuduka-
uun H. . KowaHckoro. Cwm. n. 4.3 B ctatbsax «Metanencucy, «MetoHumus» un «CuHekgoxay.
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6.1. Anneropusi — passepHyToe ynogobneHne, nogpobHOCT KOTOPOro Cckna-
[bIBAKOTCA B CUCTEMY HAMEKOB, KOra MPsIMOM CMbICT M3006paXeHNs He Tepst-
€TCS, HO AOMOMHSETCS BO3MOXHOCTBI €0 MEPEHOCHOM0 UCTONKOBaHUS. 1) Am-
nnmduKkaLms, OCHOBaHHast Ha CONOCTABNEHWUM aBCTPAKTHOMO CyXAeHUs W/ umm
MOHSATUS C KOHKPETHBIMW MpeacTaBneHnsMU, obpasamu U/unmu OTAENbHbIM
KOHKPETHbIM NPeACTaBIMEHNEM 1 Pa3BepTbiBaeMast 3a CYET HOBbIX (BTOPUYHBIX)
COMNOCTaBIEHMIN U 1306pa3nTENbHBLIX CPEACTB. TO Xe, YTO UHOCKa3aHue, WHO-
peyue, MHOCMNOBMWE, NpuTYa. 2) Tpon, OCHOBaHHbIN Ha 3aMeHe Ha3BaHWi ab-
CTPaKTHBIX MOHATUI HAa3BaHWEM KOHKPETHBIX BELLEW, CUMBOMN3MPYIOLMX 3TH
noHsTus (OP 125).

6.2. Anneropus — 1. MHorouneHHas passepHyTas MeTadopa-3aragka, Cry-
XaLyas (hopMOoN KOCBEHHOTO AMAAKTUYECKOTO pasbsCHeHNs .. 2. B koHTekcTax
TMna «Becbl — A<nneropus> npasocyausay», «Hemesuga — A<nneropus>
MLUEHMS»: CM. CMMBOM. A<nneropusa> B 3TOM CMbICIE ONMPEAEnseTcs Kak
«onpenMeyunBaHue abeTpakTHbIX NOHATMIAY (MockauH 92-99).

E. M. Mameees



